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19. 


Patent Cesarski z dnia 26. Styeznia 1858, 
(Dziennik praw Państwa, cześć VII., nr. 18, wydana dnia 8, Lutego 1853), 


obowiązujący we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 
moca którego w miejsce dotychczasowych przepisów o należyto. 
ści schowania (zapłata za przeliczenie, taksa depozytowa) w ces. 
król. urzędach depozytowych eywilnych i wojskowych, Zarzadzone 
zostaja nowe postanowienia prawne. 


My Franciszek Józef Pićrwszy, 
z Bożćj łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy 
it d.; Arcyksiążę Austryi; Wielki Książę Toskany i Krakowa; 
Książę Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Buko- 
winy; Wielki Książę Siedmiogrodu; Margrabie. Morawii; Książę 
Górnego i Dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli; 
Oswieeima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry: uksiążę- 
cony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski; 
Książę Trydentu i Bryksenu; Margrabia Görnej i Dolnćj Luzaeyi 
i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, Feldkirchu, Bregeneu, Sonnen- 
berga i t d.; Pan Tryestu, Kattary i na Marchii Windyjskiej; 
Wielki Wojewoda Województwa Serbii i t. d.i t. d. 


Chcąc ulgę sprawić skarbowi Państwa pod względem kosztów, z schowa- 
niem sądowych depozytów połączonych, stanowimy po wysłuchaniu Naszych Mi- 
nistrów i zasiągnieniu zdania Naszćj Rady Państwa, w mićjsce dotychezaso- 
wych przepisów o nalezytosei schowania (zapłata za przeliczenie, taksa depo- 
zytowa) w Naszych ces. król. urzędach depozytowych cywilnych i wojskowych, 
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19. 
Kaiferlihes Patent vom 26. Jäner 1853, 
(im Reichs-Geſetzblatte, VII. Stück, Nr. 18, ausgegeben am 8. Februar 1853), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrenze, 
D i D 
wodurch an die Stelle der bisherigen Vorſchriften über die Verwahrungsgebühr 


(Zäblgeld, Depoſitentaxe) bei den k. k. Zivil⸗ und Militär⸗Depoſiten⸗Aemtern 
neue geſetzliche Beſtimmungen angeordnet werden. 


EO 
di 


ir Franz Jofeph der Erſte, 
von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreichz 
König von Ungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, 
von Dalmazien, Kroazien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien; 
König von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von 
Toskana und Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, 
Kärnthen, Krain und der Bukowina; Großfürſt von Siebeubürgen; 
Markgraf von Mähren; Herzog von Ober- und Nieder-Schleſien, von 
Modena, Parma, Piazenza und Guaſtalla, von Anſchwitz und Zator, 
von Teſchen, Friaul, Raguſa und Zara; gefürſteter Graf von Habsburg 
und Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürſt von Trient und Brixen; 
Markgraf von Ober- und Nieder- Lauſitz und Iſtrien; Graf von Hoheuembs, 
Feldkirch, Bregenz, Sounenberg ꝛc.; Herr von Trieſt, von Kattaro und 
auf der windiſchen Mark; Großwolwod der Woiwodſchaft Serbien se, "e. 


Um den Staatsſchatz hinſichtlich der Koſten zu erleichtern, welche mit der Ver— 
wahrung der gerichtlichen Depoſiten verbunden ſind, finden Wir, nach Vernehmung 
Unſerer Miniſter und nach Anhörung Unſeres Reichsrathes, an die Stelle der bisherigen 
Vorſchriften über die Verwahrungsgebühr (Zählgeld, Depoſitentaxe) bei Unſeren k. k. 
Zivil⸗ und Militär⸗Depoſiten⸗Aemtern für ſämmtliche Kronländer, mit Ausſchluß der Militär⸗ 

an“ 
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dla wszystkich krajów koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, następujące 
postanowienia z tym dodatkiem, iż ustawa niniejsza wejść ma w życie przy 
wszystkich sądach wojskowych, z wyjątkiem onychże w Pograniczu, tudzież 
przy wszystkich sądach cywilnych w tych krajach koronnych, w których już 
rząd przejął administracyę depozytów sądowych przez Nasze urzędy i kasy, sto- 
sownie do rozporządzenia Naszych Ministrów Sprawiedliwości i Finansów z dnia 
16. Listopada 1850, nr. 448 Dziennika praw Państwa, z dniem 1. Kwietnia 1853, 
we wszystkich innych krajach koronnych zaś dopićro z dniem, w którym rząd 
przejmie administracyę tę. 


I. Przedmiot nalezytosei w ogólności. 
$. 1. 
Należytość schowania opłacana będzie od tych przedmiotów, które w sku- 
tek sądowego nakazu wzięte są w schowanie przez urzędy lub kasy ku temu 
przeznaczone. 


II. Rodzaje należytości. 
aj Zasada. 
SN 
Należytość ta stosuje się: 
a) albo do wartości schowanego przedmiotu i oraz do czasu schowania ($. 9), 
albo 
b) li tylko do czasu schowania ($. 10). 


b) Przedmioty 
aa) pićrwszego rodzaju należytości. 
$. 3. 

Należytości wedle wartości schowanego przedmiotu, a zarazem wedle diu- 
gości czasu schowania podlegają: 
a) pieniądze i kosztowności; 
b) papićry, przedmiotem obrotu będące, jakoto: akeye towarzystwa, losy lo- 

teryjne na dobra, weksle i tym podobne. 


, db) drugiego rodzaju należytości. 
S. 1. 
Od wszystkich w $. 3. nie wyszezegölnionych dokumentów i przedmiotów 
należytość wymierzona będzie nie według wartości, lecz jedynie tylko według 
długości czasu schowania.' 
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grenze, folgende Beſtimmungen mit dem Beiſatze zu erlaſſen, daß dieſes Geſetz bei 
allen Militärgerichten, mit Ausnahme jener in der Militärgrenze, dann bei allen Zivil— 
gerichten in jenen Kronländern, in welchen der Staat durch Unſere Aemter und Kaſſen 
die Verwaltung der gerichtlichen Depoſiten nach der Verordnung Unſerer Miniſter der 
Juſtiz und der Finanzen vom 16. November 1850, Nr. 448 des Reichs-⸗Geſetzblattes 
bereits übernommen hat, am 1. April 1853, in allen anderen Kronländern aber erſt 
mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten habe, an welchem dieſe Verwaltung an den 
Staat übergehen wird. 


I. Gegenſtand der Gebühr überhaupt. 
„S$. 1. 
Die Verwahrungsgebühr it von denjenigen Gegenſtänden zu entrichten, die in 
Folge gerichtlichen Auftrages von den hiezu beſtimmten Aemtern oder Kaſſen verwahrt 
werden. 


II. Arten der Gebühr. 
a) Grundfaß. 
SME 
Dieſe Gebühr richtet ſich: 
a) entweder nach dem Werthe des verwahrten Gegenſtandes und zugleich nach der 
Dauer der Verwahrung ($. 9), oder 
b) nur nach der Dauer der Verwahrung allein ($. 10). 


b) Gegenſtände 
aa) der erſten Gebührenart. 
§. 3. 
Der Gebühr nach dem Werthe des verwahrten Gegenſtandes und zugleich nach 
der Dauer der Verwahrung unterliegen: r 
a) Geld und Präzioſen; 
b) Papiere, die einen Gegenſtand des Umſatzes bilden als: Geſellſchafts-Akzien, 
Loſe von Güterlotterien, Wechſelbriefe u. dgl. 


bb) der zweiten Gebührenart. 
$. 4. 
Für alle im F. 3 nicht enthaltenen Urkunden und Gegenſtände wird die Gebühr 
nicht nach dem Werthe, ſondern nur nach der Dauer der Verwahrung bemeſſen. 
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III. Uwolnienia., 
$. 5, 


Nie ma miejsca „opłata należytości schowania: 
od przedmiotów złożonych w drodze postępowania karno - sądowego, jeżeli 
przechowanie onychże po ukończeniu procesu karnego nie przeszło w prze- 
chowanie, na prawie cywilnem się zasadzające: 


b) od przedmiotów, których złożenie nastąpiło w bezsporném postępowaniu dla 


zabespieczenia skarbu Państwa , lub funduszu z niego udotowanego, lub 


c) od przedmiotów, złożonych dla zabespieczenia, lub wypłaty wynagrodzenia , 


d) 


pochodzącego z uwolnienia gruntowego ; 


od kuponów, jeżeli sam zapis długu, lub akeya, do któréj należą, lub tóż 
talon, przy którym złożone zostały, jest schowany; 


H . . . $ . i 1 $ 
e) od przedmiotów, wziętych mylnie w schowanie na żądanie sędziego 2 urzę- 


du, jeżeli strona powziąwszy wiadomość o mylném złożeniu, w ciągu trzecl. 
miesięcy wydania onychże zadala, i najdałćj w dni czternaście po dore- 
czeniu dozwolonego wydania z dozwolenia tegoż użytek zrobiła. 


Równie też, gdy do puścizny lub innćj rzeczy spólnej wchodzą. peł- 
noletni z małoletnimi , a puścizna lub rzecz spólna złożoną być ma aż 
do rozrachowania części na każdego przypadającej, wydany Ee wielo- 
letnim należący się im dział bez opłaty taksy za przeliczenie, jeżeli ci 
powziąwszy wiadomość o uskutecznionym podziale rzeczy spólnćj, w ciągu 
trzech miesięcy wydania części swćj żądali, a od chwili doręczenia im ze- 
zwolenia na to, z tegoż w terminie, powyzéj jwz na dni czternaście za- 
krešlonym, użytek zrobili, 


Atoliz że zachodzą warunki wyjątku takowego, sąd wyraźnie o tém 
w rezolucyi zezwalającej na wydanie, nadmienienie uczynić ma. 


f) Od kwot lub innych przedmiotów wydawanych na utrzymanie, wychowanie 


lub wykształcenie kuranda, lub na zapłacenie długów jego; l 


g) od depozytów wydawanych na rzecz skarbu Państwa, lub funduszu z niego 


udotowanego, jeżeliby należytość tę opłacić miał skarb Państwa lub fun- 
dusz. 


a) 


d 


8 


— 
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III. Befreiungen. 
§. 5. 

Die Entrichtung der Verwahrungsgebühr findet nicht Statt: 
von Gegenſtänden, die im ſtrafgerichtlichen Verfahren hinterlegt wurden, wenn 
deren Aufbewahrung nicht nach Beendigung des Strafverfahrens in eine ſolche 
übergeht, die nach dem bürgerlichen Rechte ſtattfindet; 
von ſolchen, deren Hinterlegung außer einem Nechtsſtreite zur Sicherſtellung des 
Staatsſchatzes, oder eines aus demſelben dotirten Fondes, oder 
von ſolchen, die zur Sicherſtellung, oder als Zahlung einer aus der Grundentla— 
ſtung herrührenden Entſchädigung hinterlegt wurden: 
von Koupons, wenn die Schuld-Urkunde oder Akzie, von welcher fie. ſtammen, 
oder, woferne fie bloß mit dem Talon hinterlegt wurden, letzterer in der Bet» 
wahrung ſich befindet; | 
von Gegenſtänden, bie in Folge eines Einſchreitens des Richters von Amtswegen 
irrigerweiſe in Verwahrung genommen wurden, wenn die Erfolglaſſung binnen 
drei Monaten, nachdem die Partei von dem irrigerweiſe geſchehenen Erlage Kennt» 
niß erlangt hat, angeſucht, und längſtens binnen vierzehn Tagen von der Juftel= 
lung der Bewilligung gerechnet, von dieſer Gebrauch gemacht wird. 

Ebenſo iſt in dem Falle, als bei einer Verlaſſenſchaft oder einer anderen 
gemeinſchaftlichen ' Sache, Großjährige und Minderjährige eintreten, und die Ver⸗ 
laſſenſchaft oder die gemeinſame Sache, bis zur Auseinanderſetzung des Jedem 
gebührenden Antheiles hinterlegt werden muß, den Großjährigen der ihnen gehö- 
rige Antheil ohne Entrichtung der Zähltaxe zu erfolgen, wenn fie die Erfolg— 
laſſung binnen drei Monaten, nachdem ſie von der bewirkten Theilung der Ge— 
meinſchaft Kenntniß erlangt haben, angeſucht, und längſtens binnen obiger Friſt 
von vierzehn Tagen, von der Zuſtellung der Bewilligung gerechnet, von dieſer 
Gebrauch gemacht haben. 

Ueber das Vorhandenſein der Bedingungen dieſer Ausnahme hat ſich das 
Gericht in dem Erfolglaſſungs⸗Beſcheide auszusprechen. 

Von den Beträgen oder anderen Gegenſtänden, die zum Unterhalte, zur Erziehung, 
oder zum Unterrichte eines Pflegebefohlenen, oder zur Bezahlung der Schulden 
desſelben verabfolget werden; 

von Depofiten, welche an den Staatsſchatz, oder einen aus demſelben dotirten 
Fonde ausgefolgt werden, in ſoferne die Gebühr den Staatsſchatz oder den Fond 
zu treffen hat. 
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IV. Oznaczenie wartości. 


a) Przy kosztownościach. 


$. 6. 


Przy wymierzaniu należytości od kosztowności i monet nie. mających obie- 


gu, służyć będzie za podstawę cena szacunkowa przy ich złożeniu oznaczona. 


a) 


b) Przy papiórach będących przedmiotem obrotu. 
8.7. 


Co sie tycze oznaczenia wartości 


papićrów, przedmiotem obrotu będących, postępować się winno wedle $. 51. 
ustawy o należytościach z dnia 9. Lutego i z dnia 2. Sierpnia 1850, z tym 
wyjątkiem, iż oznaczenie wartości odniesioném będzie do dnia, w którym 
na wydanie zezwolono, a jeżeliby kurs wartości na tym dnia nie był wia- 
domym, do dnia poprzednio najbliższego, którego kursa urzędowi Po 
towemu wiadome już są; 


b) papićrów, na które wygrana przez los spadła, przyjętą być ma wartość 


przez los oznaczona; 


c) kuponów złożonych bez zapisu długu lub bez akcyi, od którćj pochodzą, 


d) 


ocenienie onychże miejsce mićć będzie podług téj kwoty. na którą brzmią; 
jezeliby zaś nie brzmiały na żadną pewną kwotę. natenczas ocenione be- 
dą wedle czterdziestćj części wartości dokumentu pierwotnego stosownie 
do ustępu a); 


talonów, bez dokumentu pićrwotnego złożonych, wartość ich przyjętą być 
ma w połowie wartości tegoż (stosownie do ustępu a); 


e) jeżeli wartość, do którćj się odnosi należytość od schowania, w innéj wa- 


lucie jest wyrażona, a nie w walucie konwencyjnćj podług stopy 20-reń- 
skowćj, albotćż przez powołanie 'innego dokumentu jest oznaczona, wów- 
czas należytość wymierzona być winna podług $. 19. ustawy o należyto- 
ściach z dnia 9. Lutego i z dnia 9. Sierpnia 1850 r. 


w. Sposób liczenia ezasu, przez który schowanie trwa. 


$. 8. 


Czas schowania liczonym będzie od tćj chwili, w którym początek bierze 


schowanie depozytowe, chociażby w innym urzędzie depozytowym, aż do dnia 
wydania, 
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IV. Werthsbeſtimmung. 
a) Bei Präzioſen. 


$. 6. 
Für die Bemeſſung der Gebühr von Präzioſen und nicht gangbaren Münzen hat 


der bei ihrer Hinterlegung erhobene Schätzwerth zur Grundlage zu dienen. 


b) 


c) 


d) 


e) 


b) Bei Papieren, die Gegenſtand des Umfaßes find. 


Sl: 
Hinſichtlich der Beſtimmung des MWerthes: 
ſolcher Papiere, die einen Gegenſtand des Umſatzes bilden, iſt ſich nach §. 51 der 
Gebührengeſetze vom 9. Februar und 2. ‘Auguft 185 0, mit der Abweichung zu 
benehmen, daß die Werthsbeſtimmung auf den Tag der Erfolglaſſungs-Bewillt— 
gung, und wenn der Kourswerth dieſes Tages nicht bekannt wäre, auf den nächſt— 
vorhergehenden Tag zu beziehen iſt, deſſen Kourſe dem Deopoſitenamte ſchor 
vorliegen; n T 


Papiere, auf welche durch Verloſung ein Gewinnt gefallen ift, find in dem, 
durch das Los beſtimmten Werthe anzunehmen; 


Koupons, welche ohne die Schuld⸗Urkunde oder Akzie, von welcher ſie ſtammen 
hinterlegt wurden, ſind nach dem Betrage, auf welchen ſie lauten, woferne ſie 
aber auf keinen beſtimmten Betrag lauten, mit dem vierzigſten Theile des Wer— 
thes der Stamm⸗Urkunde (nach Abſatz a) zu veranſchlagen; 


als Werth von Talons, welche ohue die Stamm-Urkunde hinterlegt wurden, iſt 
die Hälfte des Werthes der Letzteren (nach! Abſatz a) anzunehmen; 

iſt der Werth, nach welchem ſich die Verwahrungsgebühr zu richten hät, in einer 
anderen Währung als der Konvenzionsmünze nach dem 20 Guldenfuße ausge- 
drückt, oder durch Beziehung auf eine andere Urkunde angegeben, ſo iſt die Ge— 
buͤhr nach $. 19 des Gebührengeſetzes von 9. Februar und 2. Auguſt 1850 
zu beſtimmen. 


VV. Berechnung der Verwahrungsdauer. 
$. 8. 


Die Dauer der Verwahrung wird von dem Zeitpunkte angefangen, mit welchem die 


depoſitenämtliche Verwahrung, wenngleich bei einem anderen Depoſiten-Amte begonnen 
hat, bis zum Tage der Erfolglaſſung berechnet. 


Jahrgang 1853, 1. Abtheil. 7. Stück. 28 
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Jeżeli schowanie przerwanóm zostało przez to, iz wydanie złożonych przed- 
miotów pozwolone było pod tym warunkiem, ażeby albo te same przedmioty, 
albo inne zamiast nich w równej wartości znowu sądownie złożono, natedy czas 
schowania liczonym być ma od chwili pićrwotnego złożenia przedmiotów po- 
przednieh. 

W powszechności długość czasu schowania obliczoną będzie przy każdym 
przedmiocie z schowania wychodzącym poszezegölnie. 

Od przyrostu wartości, który przy jakim depozycie przez los nastąpił, na- 
leżytość osobno będzie obliczona od dnia wylosowania aż do dnia wydania 
depozytu. 


VI. Wymiar należytości. 
a) Podług wartości i czasu. 


$. 9. 
Należytość według wartości przedmiotu i oraz według czasu przechowa- 
nia wynosi od każdego reńskiego | wartości: 
a) przy pieniądzach i kosztownościąch za czas schowania 
rade 1 roku. A, tartar saad, skim 
nad 1 rok aż ido lat 5. ½ „ 
„ lat 5 „ „ „ 10. * yA H 
27 29 10 -9 ui 15 sy 1 EJ) 
» Kd ma EE AE 1% D | 


Pupiłom atoliz i kurandom nie będzie nigdy należytość nad 1 kr. policzona. 


b) przy papiórach będących przedmiotem obrotu, połowę wymiaru poprzedniego. 
Część wartości stanowiąca ułamek reńskiego, przy, wymiarze należytości 
nie ma być do porachunku pociagana. 
Ułamki należytości nizej / kr. nie będą pobiérane. 


b) Podług samego tylko czasu. 


$. 10. 
Należytość podług ezasu schowania opłacić się mająca, wynosi: 
I. Od dokumentów prawnych ($. 1. a) nr. 3. ustawy 2 dnia 9. Lutego i 
z dnia 2. Sierpnia 1850) za czas schowania 
aż,do łat ef a, ve kr. 46 
„nad „ 5 az do lat 10 „ 80 
D „ 10 „ „ „ 15 „ 45 
„ 15 „ . SIE 1 — 
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Wurde die Verwahrung dadurch unterbrochen, daß die Erfolglaſſung hinterlegter 
Gegenſtände mit der Bedingung bewilliget wurde, entweder die nämlichen Gegenſtände, 
oder ſtatt derſelben andere Gegenſtände gleichen Werthes wieder gerichtlich zu Hinter: 
legen, ſo wird die Dauer der Verwahrung von dem Zeitpunkte des urſprünglichen 
Erlages der Erſteren berechnet. 

Die Verwahrungsdauer iſt in der Regel für jeden aus der Verwahrung gelan— 
genden Gegenſtand beſonders zu berechnen. 

Von dem Werthszuwachſe, welcher bei einem Depoſite durch das Los ſtattge— 
funden hat, iſt die Gebühr vom Tage der Verloſung bis zum Tage der Erfolglaſſung 
des Depoſttes beſonders zu berechnen. 


VI. Gebühren- Ausmaß. 
a) Nach Werth und Dauer. 


9 
Die Gebühr nach dem Werthe des Gegenſtandes und zugleich nach der Dauer 
der Verwahrung beträgt von jedem Gulden des Werthes: 
a) von Geld und Präzioſen bei einer Verwahrungsdauer 
een 
Mir 1 „ Se, „ 
* W 
A Age? een 
nnen 1 


Den Pupillen und Kuranden wird jedoch die Gebühr nie über 1 kr. bemeſſen. 


b) Von Papieren, die einen Gegenſtand des Umſatzes bilden, die Hälfte. 
Jener Theil des Werthbetrages, welcher in dem Bruchtheile Eines Guldens be— 
ſteht, iſt bei der Gebübrenbemeſſung nicht in Anſchlag zu bringen. 
Bruchtheile der Gebühr unter ½ kr. werden nicht eingehoben. 


b) Nach der Dauer allein. 
§. 10. 
Die nur nach der Dauer der Verwahrung zu entrichtende Gebühr beträgt: 
I. Für Rechts⸗Urkunden (§. 1 a) Nr. 3 des Geſetzes vom 9. Februar und 2. 
Auguſt 1850) bei einer Verwahrungsdauer 
bis 5 Jahre l di 
über 5 y, bis 10 Jahre. 30, 
„ (osz Pe Erg, 4 ET „ 
D 15 [2 + e + EL 1 fl. «z ai 
28* 
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wszakże z tém ograniczeniem, iż ene dokument podlega nalezyto$ci wedle 
ustawy 2 dnia 9. lutego i z dnia 2. Sierpnia 1850, nalezyto$é schowania ni- 
gdy wymiaru stempla i należytości rzeezong ustawą oznaczonych, przenosić 
nie będzie. ? 


Należytość ta opłaconą być winna od każdego takowego * dokumentu, na- 
wet gdyby ich więcćj razem złożono pod jednym numerem depozytowym. ` Tyl- 
ko dokumenta lub załączenia, część owych dokumentów prawnych stanowiące , 
wolne zostają od należytości wtenczas nawet, gdy złożone zostały pod różnemi 
numerami depozytalnemi. 


II. Od wszystkich innych pism lub dokumentów nie wpadających pod J., 
wynosi należytość za czas schowania 


aż do Tafi 5 e (00, .15 kr 6 
nad „ 5 aż do lat 10 „ 12 
» „ 10 „ „ » 15 » 18 
» „ 15 RU me „ 24 


W tym razie pobićraną być ma należytość nawet i wtenczas w pojedyn- 
czćj tylko kwocie, gdy się wiecéj pism lub dokumentów naraz wydaje, które 
pod jednym numerem depozytalnym złożone zostały. Jeżeli dokumenta lub 
pisma wydać się mające złożonemi ‚sa pod różnemi numerami depozytalnemi, 
albo jeżeli przedmioty złożone pod jednym numerem depozytalnym, różnemi 
czasami wydane zostają, wówezas należytość w pićrwszym przypadku odebraną 
być ma podług liczby numerów depozy talnych , w drugim zaś tyle razy, ile wydań 
zachodzi. 


c) Jeżełi wydanie obejmuje przedmioty obu rodzajéw 
należytości. 
$. 11. 

Jeżeli wydanie obejmuje nie tylko przedmioty, od których należytość opła- 
cana być ma podług $. 9., lecz także i przedmioty podlegające należyto- 
ści li tylko podług czasu schowania, natedy nalchytosé od ostatnio wspo- 
mnionych dokumentów wtedy tylko osobno wymierzoną będzie, jeżeli złożenie 
onychże nie jednocześnie nastąpiło z innemi przedmiotami wydanemi. 


VII. Czas opłacenia nalezytosei. 
$. 12. 
Należytość schowania opłaconą być winna dopiöro przy wydaniu depozytu. 
Jeżeli jednak przedmiot schowany pod tym warunkiem będzie wydany, ażeby 
zamiast niego złożony został przedmiot inny, równemu wymiarowi należytości 
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jedoch mit der Beſchränkung, daß die Verwahrungsgebühr, wenu die Urkunde nach dem 
Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 einer Gebühr unterliegt, nie einen 
höheren Betrag als den für ſie in dem gedachten Geſetze boſtimmten Stempel und 
Gebührenbetrag ausmachen foll. 

Dieſe Gebühr it für jede ſolche Urkunde zu entrichten, wenn auch mehrere dx. 
ſelben unter Einer Erlagsnummer hinterlegt wurden. Nur jene Urkunden oder Beila— 
gen, welche das Zugehör foler Rechts-Urkunden ausmachen, find von der Gebühr 
ſelbſt dann frei, wenn ſie unter verſchiedenen Erlagsnummern hinterlegt wurden. 


II. Für alle anderen Schriften oder Urkunden, welche zu den unter I. erwähnten 
Urkunden nicht gehören, beträgt die zu entrichtende Gebühr e einer Verwahrungs⸗ 
dauer 

ER ee. 
er „ me 10 SSe 12 „ 
rn ebe A d 
„fo Zr. . DM 


In biefem Falle wird die Gebühr auch dann nur im einfachen Betrage abge- 
nommen, wenn mehrere Schriften oder Urkunden auf Einmal erfolgt werden, die unter 
Einer Erlagsnummer hinterlegt wurden. Wurden die zu erfolgenden Urkunder oder 
Schriften unter verſchiedenen Erlagsnummern hinterlegt, oder werden die unter Einer 
Erlagsnummer hinterlegten Gegenſtände zu verſchiedenen Zeiten erfolgt, ſo wird im 
erſten Falle die Gebühr nach der Zahl der Erlagsnummer, im zweiten Falle aber fo 
oftmal abgenommen, als Erfolglaſſungen ſtattfinden. 


c) Wenn die Erfolglaſſung Gegenſtände beider Gebührenarten 
umfaßt. 
$. 11. 

Werden Gegenftände, von welchen die Gebühr nah $. 9 gu entrichten ift, gus 
gleich mit anderen, ble der Gebühr nur nach der Verwahrungsdauer unterliegen, erfolgt, 
ſo wird für die letztgedachten Urkunden nur dann die Gebühr beſonders bemeſſen, 
wenn deren Erlag nicht zugleich mit den übrigen ausgefolgten Gegenſtänden ge— 


ſchehen iſt. 


VII. Zeitpunkt der Gebuhrenfälligkeit. 
Sade. 
Die Verwahrungsgebühr iſt erft bei der Erfolglaſſung des Depoſites zu ent- 
richten. Wird jedoch ein verwahrter Gegenſtand mit der Bedingung erfolgt, daß ſtatt 
desſelben ein anderer, dem gleichen Gebühren-Aus maße unterliegender, jedoch im mins 
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podlegający, atoliż w mniejszćj ilości, lub téż w niższćj klasie nalezytosci zo- 
stajacy, natedy już przy warunkowćm wydaniu opłacona będzie ze względem 
na czas schowania w pićrwszym razie należytość od kwoty. !o którą 'na nowo 
mniej złożono, lub złożonćm będzie, w drugim razie ta dyferencya należytości, 
jaka wypadnie z obliczenia i zrównania należytości od przedmiotu wydanego a 
przedmiotu na nowo złożonego, od chwili schowania aż do chwili wydania 


przedmiotu pierwszego. 


VIII. Kto naieżyiość opłacić ma. 
8.13. 
Obowiązek opłacenia należytości ma na sobie ten, któremu przedmiot 
schowany będzie wydany, bez różnicy, czy mu przysłuża prawo wynagrodzenia 
do składającego lub innćj osoby, czy nie. 


IX. Zabespieezenie należytości. 


$. 14. 

Należytość schowania ciąży na przedmiocie schowanym z pićrwszeństwem 
przed wszystkiemi pretensyami, z tytułów prawa prywatnego pochodzacemi. 
Przed splaceniem należytości przedmiot schowany nie będzie. wydany. Wy- 
jatku dozwolić może tylko kierująca władza powiatowa finansowa, za należy- 


tóm zabespieczeniem należytości. 


X. Zwrócenie należytości nieprzyzwoicie wymie= 
rzonéj. 
$. 15. 

Jeżeliby od kogo należytość przeciw przepisom, lub w wyższym wymiarze, 
jak przepisano, odebraną została, wówczas powrócenie nienależycie spłaconój 
kwoty żądanóm być może w ciągu jednego roku, licząc od chwili kiedy spła- 
cenie onejże nastąpiło. f i 


XI. Sposób wyniesienia skargi. 
$. 16. 


Kto przez wymierzenie należytości schowania mieni sie być pokrzywdzonym, 
może wynieść zażalenie przeciw temu do władzy finansowej powiatowej), a w dal- 
szym toku rekursu do władzy krajowćj finansowćj i do c. k. Ministerstwa Finan- 
sów. Rekurs przeciw rozstrzygnieniu władzy finansowćj powiatowćj czy krajowej 
założony być winien w ciągu dni czternastu, od dnia w którym rozstrzygnienie 
wiadomóm zostało. Sądowe postępowanie nie ma miejsca ani co do kwestyi, 
czy należytość opłaconą być winna lub nie, ani te co do wymiaru onéjze. 
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deren Betrage, oder ein in einer minderen Gebührenklaſſe begriffener Gegenſtand wieder 
hinterlegt werde, ſo iſt ſchon bei der bedingten Erſolglaſſung mit Rückſicht auf die 
Dauer der Verwahrung im erſten Falle die Gebühr von dem Betrage, um welchen 
weniger wieder hinterlegt wurde, oder werden ſoll, im zweiten Falle jener Unterſchied 
der Gebühren zu entrichten, welcher ſich ergibt, wenn die Gebühren für den erfolgten 
und für den wieder hinterlegten Gegenſtand vom Beginne der Verwahrung bis zur 
Erfolglaſſung des Erſteren berechnet und verglichen werden. 


VIII. Perſon, welche die Gebühr zu entrichten hat. 
$. 13. 
Die Verpflichtung zur Entrichtung der Gebühr liegt derjenigen Partei ob, an 
welche der verwahrte Gegenſtand erfolgt wird, ohne Rückſicht, ob ihr ein Erfagan- 
ſpruch an den Erleger oder eine andere Perſon zuſteht, oder nicht. 


IX. Haftung für die Gebühr. 
$. 14. 

Die Verwahrungsgebühr haftet auf, dem verwahrten Gegenſtande und geht auf 
demſelben allen aus Privatrechtstiteln entſpringenden Forderungen vor. Vor Berich— 
tigung der Gebühr darf der verwahrte Gegenſtand nicht erfolgt werden. Eine Aus⸗ 
nahme hievon kann nur von der leitenden Finanz-Bezirksbehörde, gegen angemeſſene 
Sicherſtellung der Gebühr bewilliget werden. 


X. Zurückerſtattung der Gebühr wegen unrichtiger VBemeſſung. 


S..18. 

In foferne Jemanden eine Gebühr vorſchriftwidrig, oder in einem höheren, als 
dem vorſchriftmäßigen Betrage abgenommen worden wäre, ſo kann die Zurückerſtattung 
des ungebührlich entrichteten Betrages innerhalb des Zeitraumes von Einem Jahre 
nach erfolgter Zahlung gefordert werden. 


XI. Art der Veſchwerdeführung. 
$. 16. 

Wer ſich durch bie Bemeſſung ber Verwahrungsgebühr beſchwert erachtet, kann 
dagegen die Beſchwerde bei der Finanz⸗Bezirksbehörde, und im weiteren Zuge des 
Rekurſes bei der Finanz-Landesbehörde und dem k. k. Finanzminiſterium einbringen. 
Der Rekurs gegen die Entſcheidung der Finanz- Bezirks- oder der Landesbehörde ift 
binnen vierzehn Tagen, vom Tage der Bekanntmachung gerechnet, zu überreichen. 
Weder über die Frage, ob eine Gebühr zu entrichten iſt oder nicht, noch über das 
Ausmaß derſelben, findet ein gerichtliches Verfahren Statt. 
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XII. Postanowienia przechodnie. 
APA 
Za początek, od którego wedle ninicjszćj ustawy liczony będzie czas scho- 
wania tych depozytów, które się dawnićj znajdowały w schowaniu sądów nie- 
cesarskich, do pobićrania nalezytosei schowania nie upoważnionych, uważaną 
być winna ta chwila, w którćj przejęte zostały, albo jeszeze przejęte będą de- 
pozyta rzeczone, przez c. k. urzędy lub kasy ku temu przeznaczone. ` 


$. 18. 

Jeżeli się zaś depozyta znajdowały dawnićj już w schowaniu sądów ce- 
sarskich, lub tych sądów niecesarskich, które pobićrały od depozytów opłatę 
za przeliczenie, wówczas wprawdzie trwanie schowania liczonćm będzie od 
pićrwotnego onychże schowania, należytość schowania atoliz wtedy tylko po- 
dług niniejszćj ustawy będzie wymierzoną, jeżeli ta opłacającemu korzystniej- 
szą jest, niżeli przepis dawniejszy, a oraz wydanie nie poźnićj miejsce ma, jak 
w piërwszych pięciu latach po zaprowadzeniu niniejszćj ustawy. Pu’ upływie 
terminu tego wymierzenie należytości zawsze już nastąpić winno podług niniej- 
széj ustawy. * 


Wykonanie postanowień niniejszćj ustawy poleconém sobie ma Nasz Mini- 
ster Finansów i Minister Sprawiedliwości. 

Dan w Naszćm Cesarskićm glownem i rezydencyonalnóm mieście Wićdniu 
dnia dwudziestego szóstego Stycznia roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego trze- 
ciego, panowania Naszego w roku piątym. 


Franciszek Józef m. p. 


He. Buol=-Schauenstein Csorich Krauss Baumgartner 
m. p. in. p. m. p. m. p. 


Z Najwyższego rozkazu: 
Mansonnet m. p. 
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XII. Uebergangs⸗Beſtimmungen. 
| GW boo 

Als Anfang der nad dieſem Geſetze zu berechnenden Dauer der Verwahrung hat 
bei jenen Depoſiten, welche ſich früher in der Verwahrung ſolcher nicht landesfürſt⸗ 
licher Gerichts-Inhabungen befunden haben, welche keine Verwahrungsgebühr abzu— 
nehmen befugt waren, der Zeitpunkt zu gelten, in welchem die Depoſiten von den 
hiezu beſtimmten k. k. Aemtern oder Kaſſen übernommen wurden, oder noch werden 
übernommen werden. 

$. 18. 

Befanden fih aber die Depoſiten ſchon früher bei landesfürſtlichen, oder ſolchen 
nicht landesfürſtlichen Gerichten, von deren Depoſiten ein Zählgeld zu entrichten war, 
ſo wird zwar die Dauer der Verwahrung von dem urſprünglichen Beginne derſelben 
berechnet, jedoch die Verwahrungsgebühr nach dieſem Geſetze nur dann abgenommen, 
wenn dieſes dem Verpflichteten günſtiger iſt, als die frühere Vorſchrift und die Erfolg— 
laſſung nicht fpäter, als in den erſten fünf Jahren nach Wirkſamkeit dieſes Geſetzes 
ftattfindet. Nach dieſem Zeitraume hat die Wetührendberechnung ſtets nach dieſem Ge⸗ 
ſetze zu geſchehen. 


$. 19. 
Mit der Vollziehung der Beſtimmungen dieſes Geſetzes ift Unſer Minifter der 
Finanzen und der Miniſter der Juſtiz beauftragt. ` 
Gegeben in Unſerer kaiſerlichen Haupt- und Reſidenzſtadt Wien am ſechs und 
zwanzigſten Jänner im Eintauſend achthundert drei und fünfzigſten, Unſerer Reiche im 
fünften Jahre. 


Franz Joſeph m. p. 


Gr. Buol⸗Schauenſtein Csorich Krauß Vaumgartner 


m. p. m. p. m. p. m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Nanſonnet m, p. 


Jahrgang 1868. 1. Abtheil. 7. Stück. 29 
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20. 


Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 27. Stycznia 1853, 


stanowiace iż także i w Kroiestwie Lombardzko-Weneckiem 
miejsce ma przedaż soli dia bydła o cenach zniżonych. 


Obacz Dziennik praw Państwa, ezęść VII., nr. 19, wydaną dnia 8. Lu- 
tego 1558. 


21. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Finansów z dnia 30. Styeznia 1858, 


(Dziennik praw Państwa, cześć VII., nr. 20, wydana dnia 8. Lutego 1858), 


mece którego obwieszezonėm zostaje najwyższe postanowienie pod 

wzgledem zastosowania najwyższego patentu z dnia 26. Styeznia 

1853 r., © należyteseineh schowania przedmiotów sadownie Zio- 

| zonyeh.  - : ; 

Najjaśniejszy Pan Jego Ces. Król. Apostolska Mość raczył w najwyż= 
szem postanowieniu Swém z dnia 26. Stycznia r. b., mocą którego obwiesz- 
czonym został patent (nr. 18. Dziennika praw Państwa *) o nalezytosciach 
schowania przedmiotów sądownie złożonych, pod względem zastosowania pa- 
tentu tegoż do wojska. rozkazać: 

a) ażeby należytości od sehowania depozytów wojskowych przez właściwe 
władze wojskowe Ściąganemi, i przez te same du kasy finansowćj odwo- 
żon*mi były, tudzież 

b) ażeby prożby i zażalenia co do depozytów wojskowo-sądowych, zamiast 
do władz finansowych, zwyczajnym instaneyi torem wedle $. 16. patentu 
rzeczonego, wnoszonemi były do sądów wojskowych. do sądu wyższego i 
do trybunału najwyższego wojskowego. 


Baumgartner m. p. 


*) Obacz wyżćj nr. 19. 
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20. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 27. Jänner 1853, 
womit die Eröffnung des Vieh-Leckſalz⸗Verſchleißes um ermäßigte Preiſe auch im 
lombardiſch⸗venezianiſchen Königreiche angeordnet wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, VII. Stück, Nr. 19, ausgegeben am 8. Februar 1853. 


21. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. Jänner 1853, 
(Im Reichs  Gefególatte, VII. Stück, Nr. 20, ausgegeben am 8. Februar 1853), 


womit die Allerhöchſte Entſchließung, in Betreff der Anwendung des Allerhöchſten 
Patentes vom 26. Jänner 4853, über die Gebühren für die Verwahrung gericht⸗ 
lich binterlegter Gegenſtände auf das Militär kundgemacht wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben in der Allerhöchſten Entſchließung vom 
26. Jänner l. J., mit welcher die Kundmachung des Patentes (Nr. 18 des Reichs- 
Geſetzblattes ) über die Gebühren für die Verwahrung gerichtlich hinterlegter Gegen- 
ſtände angeordnet wurde, in Bezug auf die Anwendung dieſes Patentes auf das Mie 
litär zu befehlen geruht: 
a) daß die Verwahrungsgebühren von Militär» Depofiten durch die betreffenden 
Militärſtellen einzuheden und von dieſen an die Finanzkaſſe abzuführen, und 


b) daß Geſuche und Beſchwerden bezüglich militär-gerichtlicher Depoſiten, ſtatt an 
die Finanzbehörden, im ordentlichen Inſtanzenzuge nach §. 16 des erwähnten 
Patentes, an die Militär⸗Gerichte, das Obergericht und den oberſten Militär- 
Gerichtshof zu leiten ſind. 


Baumgartner m. p. 


4) Siehe oben Nro. 19. 
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